Rerooted Full Text:
SEp Nnnpdtuw - Der Voghormya - Lord Have Mercy

Rwynp LEpk2twl: UGS, UGS hwjnpu, wjuhupl®™ hd wuncuhu wEpp™ Swynp, 3wynp 2Epk2Gwi,
Ujupwuwh dunitun E:

dpkd Swpnjwl: UGLup Uwunitugh Gup, Up2ptfu ghunEl. hd JGé hwjpu Bnbl E hp wuncup®
h2fuwl cwpniu: bRfuwl Swpniu Y prwy hd hopu UGé hwypnp:

Swutp Uwlnwtwl: Nup$w. UGS Jwjnpu wjuhupl, swpnh wwntlu Nup$w Ehu, hw:

UnUw Yhpunwibwl: bd dGshwjnptpu Gpynepu wi GHwé BU UyupwwEl: Swagnwh UjupwwkEu
GU, WlpwwEl wpunpniwé GU nLnnuyh Iwitw:

Uuh WJwajwlu: Mwwhyl nL tnwwnhyp, nuptdl, 1915 pnuwywuhu hd bwfuwhwjptpu, dopu
ynnutlu GLHwé BU UwnpwEl hopu YynndtEl Gywé U MnLpuw)Eu:

Rwynp Uphgbwl: bd sunnpu wl2nzn wywwwjhu YnndtEu, honpu YnndtEl, UnLuw GrEl,
fénLpphwjh Untuwitntl: buly dwdwju ynndtlu, bugbuwnbpnLl, bugbuntpniugh Gu, Unptu
hwuwnwwnnlbgwt 3w tw:

UGLwl f@npnubwu: UEY UELUEU dwpwwhu Y putlp, JEY UEUEU NLp$wiEl B, ywwwu
MEnpEShyp subp E, hupp Nup$wgh £ pwyg MEpEshyp dutip E:

Qnhpnp Uwhwytwu: UGS Jwjnpu NLpdwjtl qugbp E. swpnh dwdwuwy JhUgbe IwEw hwubp
Gu:

Ltnpp MEjwquwEybwl: UGS hwynu, nupGdU Tppfuwl Yngbgbw intnp Ywy, huy hp wnhyhup®
Jté dwdwjhu ynnul wi 2EjenilEl qunpwd hw)bp Gu:

uudtl Ujpwltbwl: bd Jwdwu 1917hu sutp £ 3w twh JEg LUwé E hd Jwdwu wi swpnp sk
ntuwé, pwjg Wwwwu wi £hihutl Gytp £, Jwdhyu, dJwdw)jtupu UWuptwgh GU, huy wwwwu
ehrthugh k£, 2hhutl GLwé E:

UlsE] UsEJGwU: bpEup wpntEl UwuncUtl Gu: Gu Uwuniugh GU: Uynwtu wi hptup
gwnprbghu Unuphw Gywl, 3wt Ghwl:

Jdwpnwunty Shphltwu: hh’u, 2hthu..3w’, 2hihu: @npphw)iEl whunh qud, dwdwl
waqwhyp tnkp E, Gu tntn GU:

Uwjuinw Ipuinnjwl: StnwuwwuniphluEl wnwg hd hwjpu G dwjpu GUwé Gu @nupphwjtl,
[@nLppwhwjwunwutl, Wupwwtl, Uupwwtl Gywé Gu: NupGUl wnGnwitnfunLwé Gu
Rwitw:

Ulbwhhwn Uwpwdbwl: [nipphwih Shppwlwytpuntl Ghwlp, Shppwuwytpwngh Gu:

Nhnw UwnpphubwU: UGS hwjpu® ywwwjhu wwwwl wpnEl wunup fuwpptpntl GLHwé G,
pw)g dwdwjhu Yynndp hihu GL Ujupww, vwpuwww® UjupwwEl GHwé GU, Jwktwy GHwé Bu
wl2nLpwn:

Uwpwhu Upwwwebwl: Jwjpwywu ynndu weth uwhdwuwyhg pwnwp EhU wwpnud
WuhUpl® hihu pwnwphg tp: buy dwjpwywU ynndu Bnignwip pwnwphg nwé E: tnignup”
Uplpezn ghinhg:

Snyhuwn BpEgbwl: Sknku® wuntup UGpnp dwpnwutwl: Mhpihu pwnwpetl Ephu:

Upw Mnuinwptwl: UGLR, hd bwfuwhwjnpGpu, wjuhupl® 2EjenLl Y'wwpthU @nwpphng Jkg:
NLptUl, wuwnbnEu E Jbp pwlbpp, wpdwwnUutpp:



Uup Ujwagywu: Uhwju wwphi 24-h, wpgncuph hwpg sk: UGLp Yp utinnLhug, Yp jnegnihup,
6h2n E Jtp, Ubgh wwwnwhwélbnny, pwjg np yGpwduniwé wqq Gup, UGup tnwywehu
U'wwphlp, UGUp tnwywehu Ywupg:

Hagop Kereshian: My grandfather, where my name Hagop comes from, Hagop Kereshian, was
born in Anteb.

Vrej Sharoyan: We're from Sasun, my grandfather was from the village of Mshkegh, his name
was Ishkhan Sharoun. Ishkhan Sharoun is my father's grandfather.

Janet Manoushian: Urfa. My grandmother was from there at the time of the Genocide.

Sona Gildalian: Both of my grandfathers came from Ainteb, they come from Ainteb but were
exiled to Aleppo.

Ani Avakian: My grandpa and grandma in 1915, my mom's side was from Marash and my dad's
side was from Bursa.

Hagop Atikian: My parents from my dad's side are from Musaler in Turkey...My mother's side is
from Iskenderun, they are from Iskenderun, they too settled in Aleppo.

Sevan Torosian: One of my grandmas from Jarablos, the other from Urfa, my dad from Berejik,
he's from Urfa, but born in Berejik.

Krikor Sahagian: My grandmother came from Urfa. During the Genocide she came to Aleppo.
Kevork Beyazbegian: My grandfather was from a place called Kirikhan, and his wife, my
mother's side, they are Armenians who emigrated from Zeytun.

Anjel Ayranian: My mom was born in 1917, born in Aleppo, she didn't see the massacres, but
my dad came from Kilis, my maternal side's from Ainteb, and my dad is from Kilis, he's from
Kilis.

Angel Ajemian: My grandparents were from Sasun and then they fled and came to Aleppo.
Vartanoush Shitilian: Kilis, Kilis...Yes, Kilis...She was coming from Turkey, she became
pregnant! Pregnant with me!

Mayda Hindoyan: Before the genocide my mother and father came from Ainteb, Turkey and
moved to Aleppo.

Anahid Sarafian: We came from Turkish Dikranagerd, they're Dikranagerdtsi.

Rita Sarkisian: My grandfather my dad's dad, his side was from Kharpert, but my mom’s side is
from Kilis and Ainteb, Kharnaba. They came from Ainteb, to Aleppo of course.

Garbis Arabatlian: My father's side lived across the border they were from a town called
Kilis...Meanwhile, my mother's side came from the city of Youzghat, Menteshe village in
Youzghat.

Dzovinar Yeretsian:: My grandfather’s name was Serop Vartanian. He was from Bitlis.

Ara Boudakian: We, | mean my ancestors, used to live in Zeytun in Turkey, so our things are
from there, our roots.

Ani Avakian: It is not only about April 24th. It is not about tears. We are sad, we are emotional,
it's true what happened to us, but we have been reborn, we are still living, we are still here.

...thwyink wmnLubp 2hUky...pwpk wmnLubp 2hubnL: - ...payde duner shinel...kare duner
shinelu. - ...building houses out of wood...building houses out of stone.



Swuktp Uwlnwtwl: Yunwh np GUwé G pEdpbpne b wwpwé Bu, GUGn Gu, ns pE UGS
dwdwu, pninpp np GYwé Gu, ng tinLu nLupl, ng pwl nlupl, pEdpGpne JEg wwpwé BU, 2wn
ndnLwp optp wugnigtin Gu:

Rwynp LEnE2Gwl: Snil, wnbn, wdtl hug dqué, wyn JEY Ywnpny 3wEw Yp hwulhlu: bpElg
nhdwcnpnn sh Yuwy, pwl sh Yuy: UEY wuwlup wqyhy ububwyh Jdkg 2-3 puinwuhp wwpwé E:
Uiyt Jbpgp uyuwé BU thwjwnkE tincubp 2hubg G wyiu: Ybpgp uyubp Gu pwnk wnncutp
2hutnL:

Ltnpp MEjwquwEybwl: UGLR™ hwjbpu Rwitwh JEg nuybnwp Y'wwpEhup, wdtl hug, 8han E,
np UGp 2npGpny GYUGp Ehup, JGp JGéGnp™ wdtEl hugp dqwé GUytn EpU Rwktw, hwght
Yuwdwg-ywdwg 2nynctip Epu JGup wy... UGLp wpntl Jhwju hugwtu np Y'putl, Jtp
JjnRtinnlu Jkg Juwgbp Ep:

Janet Manoushian: | am sure they were living in the camps when they first arrived. Not just my
grandmother, but everyone who arrived, they didn’t have houses or anything. They lived in
camps and experienced a lot of hard times.

Hagop Kereshian: They left their homes and everything and by that one carriage they got to
Aleppo with nothing there for them. They lived in a tiny room like this with two or three families.
After that they started building houses out of wood. Then they started building houses out of
stone.

Kevork Beyazbegian: We Armenians lived in Aleppo during the golden age. It's true that we
came with just our clothes, our elders left everything and came to Aleppo. We gradually rebuilt
our lives. As they say, it remained in our memories.

B8h'2n Jtp Unpphlu ypwj qqughlp - Jisht mer mortin vra zkatsink - We felt his death
on our skin

Jdhph Uwuph: Rwity Gpyne hwqup tnnwultpynch thGinpduwpu Ep np ywjpjnluutpp Gnwu
wnwghlu Gpyne:

uldtp Ujpwltwl: Uwn pwubpnil dwjlp, Swnipuutpnil, wwn np 3wnchu Y'putl, Yugh,
JGUp pwl ntbplp, sE° phLwtp nLuhUp wwnnp JEgp hug UYp (Ggubl, Yp prgutl. wjnpwl dwjl
Jdp Y'GE, wynpwU dwju Up, s6U Ynuwp Gpbrwyw)t:

Ulbwhhwn Uwpwdbwl: SnLubpp Yp 2wndbp wuwly, Y Gppwp Yni pwn, dwjubpEl,
wwypndubpEu: Mwjpnudutn Y pywn: SGnpuutpp Yp ywyptn wdtlp: Yp wwjrtguthu
wwjenighyny:

Ltnpp MEjwqwEybwl: UGp UnpphU dpw) hhdw ggwghup: Gu, ophuwyh hwdwp, wuawdp sh
innwdnibgwy, sh Jhpwinpnibgw)y, pw)jg Gu 2wwn downhy puytputn Ynpuugnigh, np
Lwhwwnwynttgwl: Gu 2wwn downhy puytnp dp ntueh Uwgo Quipwyhi EGwl wuncung, nn
Gnpop LdwU Ehup: Ophuwy’ hp Jwhp hd ypwu 2wwn wgntg: 6h'2n Utp Unpehl ypwy
qgughup:

Uuh UWJwagjwu: Uhaun dwhniwt Jwiup Ywn, dwhnowt Jwiup, sE°, weth: UwhEu wlkh
Jdbnutnu d6p Yp Jwulwjhp:

Rwynp Urhgbwl: Bppnud pubd np, nunnuyh Jwhp nhdwguhuu En: Pwjg h*us putd ptgh,
Jwfu sywp pwjg fulinwi un: Pwyg h"Ug fulinuw Ep, hugh hwdwn Yp fulnwb, np s6U ghinGn:



Uwpwhu Upwwwebwl: Uu2nn, JEy wuqudEl pwltp Ywl, np pninpu wp ggughup, np,
wjuhbpl” wuh Ywnsd cwdwlwlywhwwnniwéh hwpg sep, wyuhUupl® funpp wp Jkgp:

Vicky Masrie: In Aleppo it was February 2012 when the first two explosions happened.

Anjel Ayranian: The sound of the mortars, the mortars... You know the gas pipes that we have? |
don't know what they stuff those with and fire, the noise that those make... the noise... you can't
even imagine.

Anahid Sarafian: The houses would sway, back & forth from the sounds, explosions. The
explosions. The ground would explode. They would use explosives.

Kevork Beyazbegian: We now feel it on our skin. For example, | was not physically injured. |
was not harmed, but | lost my best friends who became martyrs. | had a very close friend whose
name was Sako Karaguleyan. We were like brothers. For example, his death affected me a lot.
We felt his death on our skin.

Ani Avakian: Always, there was the fear of death. It was not the fear of death per se. More than
death, you would worry about the way you were going to die.

Hagop Atikian: | swear, death was so close to us. We weren't even scared. Instead, we were
laughing. But why were we laughing? That | cannot say.

Garbis Arabatlian: There were things we all felt. What happened was not a short-term issue. It
had deep roots.

wuwn dwdwluwl ninpny thwjuwt JEup hhdw opnjny, onwlweny thwjuwlp - ad
zhamanag vodkov pakhan menk hima otoyov, otanavov pakhank - back then they ran
with their feet, now we flee with cars and airplanes

Qnhpnp UwhwytGwU: UGp Gpypnpn gwnnipp np Gnwe, dwdwuwyhu 1915hU pwiGiny
[@nLpphwjh UhUgbL SEp 20n hwuwU JGup opnny GL onwlwwny Glwup:

UGLwl f@npnubwl: Uwpn wpwpwdép Yp jnquh, nniu pbgh sk UE quicwyubpnun, dwuhU Yp
dwinwétu, nn UhugkL 6°pp, npunbl JGUp wdkEl pwuny, np ntn wibh Ypbw) prrwp dwdwlwy
wnlutp 6L wwn nedptpnlt wwpwquwh®u wi £ fuoupu, 2wnpnibuwynch G inbn JUp Gyw, np pup
np wEwp £ np phs Up GiGu:

Upw Mncinwptwl: Wb wwnbu pwibind GYwl, hhdw wikih ujuwl bwytpny, énytpny:
ULwhhwn Uwpwdtbwl: UpnElu JEUp hnuin Yp Juwjhup, puphup® yp duwlp Gwuh: QU Gilwn,
nhiphu sE nnupu Grwip, hwulygw®n Jp: Pwg ytpg h ybpgnj, inGuwlp np wunhdwuwhp E:
Qtu Ypuwn wwpht, wuywptih E: Uinhwniwé, Gwlh, wytiu whwnh thwiuhu inkn Jdp np
wquuwnhu:

Nhnw Uwpphubwl: dwdwluwyhu ninpny, E26nny, np qughup Utup: Onwlweny Ywd
opNNyY:

UnUw YhpinwGwU: NepGdu 2wnhyubp np Y’ prwn, wu wp np pubd 2wunhyutp np Y ppwp,

U GprwjhUp Utp Jté hwjptpnu tnpp Yp hwdpniphlp, Utp Qunpyutpnit: S3wiwiu uwé Gd
GpynL UGS hwyptpu wi np hpbug uhpwén Ujupwy £, yhinh Gppwl Ujupwy Gytntghu
2Qwuwnhyutpp UhugbL dwhwlwjhu, wu En hptug Gpwap, Gpyncpu wi: Lnjup Yppnibgwe Ubgh:
Jdpkd cwpnjwl: Uwn dwdwluwly ninpny thwiuwl JGUup hhdw opnjny, onwlweiny thwfuwup:



Krikor Sahagian: This is the second time we had to move. In 1915 we walked from Turkey
through Der Zor. This time we took a car and a plane.

Sevan Torosian: A human being grows tired, not about yourself but you start thinking of your
children, how much longer will we have to endure all this, when we don't know how long this
would take, also the issue with the bombs, there came a time when | thought this is my cue to
leave.

Ara Boudakian: Back then they went by walking, now they go by boats in the sea.

Anahid Sarafian: We were already living there, so we decided we would stay. We didn't think
we'd leave, it's not easy to leave, do you understand? But, in the end, we saw that it was
unbearable. You can't live, it is impossible. You are forced, you have to flee to be safe.

Rita Sarkisian: In that time, we went by foot or on donkey, now by plane or car.

Sona Gildalian: On Easter, we'd kiss our grandfathers' hands. I'd often hear both my
grandfathers’ dream of Aintab they wanted to go to the church in Aintab for Easter...This was
their dream until they passed away. Now, the same happened to us.

Vrej Sharoyan: Back then they ran with their feet, now we flee with cars and airplanes.

UJEp wgptpnyn nhnkgkp Rwjwuwmwlp dph - mer achkerovt tidetsek Hayasdan tsri -
look at Armenia with your eyes for me

Uwjuinw Ipunnjwi: Ywd wygbbd, ng pE Jhwjl wwynphd wygbGd 4§ Gpwqgkth: 6o wdEu Gynnhu
U puth np, Jbp wgptipndn nhinbgkp Iwjwuwnwup aph:

Swuktp Uwlnwptwl: Enpnp onwlwiEl Y'heukth, funp 2nibs Up Yp pw2kth, UncphwjEl np Gpp
np Iwjwunwl onwlwlEl Juwn Y'heukth, s6d ghwintip, hush wuwly 2nLusu UhUsbL pnptipu Yp
hwulkn yupétu:

Nhnw UwnphutwU: UYyhgpp 2wwn ndniwp En, 2w’

Ubwhhwn Uwpw$twl: UGup Jtp hwyptuhpl £, Gwuh, onwp sGup qqup: Utgh nnwnGpp
pwghl, thwnp Uuwnnwén), punncutghl:

[Gwagnihh Lwsbwu: Pw)g, Utnp ywnpwagwutpp dwup Gu:

Jdhph Uwuph: | didn't imagine that I’'m gonna miss a place that isn't my birthplace like this. So, at
the beginning | did not feel like this is home. But when | went out of Yerevan and came back |
now know that this is home too. Now | have two homes, Aleppo and Yerevan.

UGLwl @npnubwl: Jwjwuwnwl gwiu unjuhuly hwiwwnp E. huésh Gpwq Gwe GL s6U nLgbp
wuwluy pwltpp Gu fuouhy, Gpwghu JEgp GUwi, npuinb Gu Yuwnjun hwgwé Eh, Gu YEwlphu
JEg Juuwnjun s6U hwqué, lnwphpu 40 lnwptlywl Gnwt, ytpghu 2pgwlhl qguigh, nn 2w
ehntpu witLu ntn Up hwuwt, np Gt GunGeh ppnyGdutpp Gnwe UE Juwnjunp hwgow) G
wnortgh pph, wjuhuplu Ywwnjun hwgniuwnp, np Yp hwagnihl, Uwjhubwu Gytntgh
U'Gppwjhl Gu np Ytwlphu JEgp s&U hwquwé ophuwyh hwdwp, ywpqwuwtu hwiwwnpn, n°y
Skp puh Gu 2nLwpwé BU, G hush ghztp JUp Gpwq GYw, G Gpwghu JEg hp JwdwU GYwt, np
doppnipu £, Jwjwuwnwl E, puw Gywy pgh wnwubint Gu wy Gw) G Gywy. Gu YGwuphu JEgp
Uh2wn hd upwinhu dwjup utip GU GL thnpdwl g6d Gnwé 3wjp 3ndutthp, Jwyphy
Uuwnntwéwéhlp, 3huntup, nsfuwputpp, Ynytpp, wdtup 2wpp Jp nLtukeh, 2wptp Gd (Jwu
inLup pwunnitp £, GL wup Gnwéhu wku Yhgtn E. WEL intin wnpdwlwyh juwwpubpn
pwltn Jup wnwpywltpnwu ypwy dncyh pwl Yun, Gowgiu pElEdhghnU Gwgiu Gowgb hug



UhwnptEn Y'wlguh, Jhwjyu wuh Ytgtp £, Gu qugh wwn qupybpniu tnwytlu hptu hwutgh G
ptph: Lwi whw pw) ncpGdu UGpuh: dGpg: Nupwifu Gup:

Mayda Hindoyan: | used to dream of at least visiting or even living in Armenia. When people
used to come before the war | would tell them to look at Armenia with their eyes for me.

Janet Manoushian: When you got off the plane you take a deep breath. When you get off the
plane in Armenia from Syria, | don't know. It feels like my breath really reaches my lungs.

Rita Sarkisian: In the beginning it was really hard.

Anahid Sarafian: We are in our homeland, we don't feel foreign. They opened their doors for us.
Thank God, they accepted us.

Takouhi Naljian: But our circumstances are heavy.

Vicky Masrie: | didn't imagine that I'm gonna miss a place that isn't my birthplace like this. So, at
the beginning | did not feel like this is home. But when | went out of Yerevan and came back |
now know that this is home too. Now | have two homes, Aleppo and Yerevan.

Sevan Torosian: Coming to Armenia even is due to faith. | had a dream, | don't like talking about
such stuff, but | had a dream, | was wearing blue, | never wear blue, | turned 40, and lately had
been feeling anxious, there came a time when my problems kept hitting one after the other, |
wore blue and | prayed. Like the blue dress they wear, in May, and go to church, I've never worn
that, only as an example of faith, | said dear Lord I'm confused, and | was visited in my dream,
and in my dream | saw her mom, who's my maternal aunt, in Armenia, and she said "l came to
take you with me," so | left and came here. | always listen to what my heart says, and have
never regretted it. Father Joseph, Virgin Mary, Jesus, the sheep, the cows, all of them, | had
many of them that | used to put up, the whole house was destroyed, but these figurines were
standing as is. There were pistol bullets everywhere, fishing threads everywhere, etc, the TV,
etc, whatever would cross your mind, but only the figurines were still standing. | went, took them
out of the rubbish, and brought them back with me. Everything will be good. Thank you. The
end. We're happy.



